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ΘΕΜΑ 9ο  

(ΞΕΝΟΦΩΝ, Απομνημονεύματα IV, ii, 19-21) 
 

Στον διάλογο που ακολουθεί συνομιλούν ο Σωκράτης με τον Ευθύδημο: 

 
ΣΩΚ.: tîn dὲ d¾ toÝj f…louj ™xapatèntwn ™pˆ bl£bV, †na mhdὲ toàto paral…pwmen 

¥skepton, pÒteroj ¢dikèterÒj ™stin, Ð ˜kën À Ð ¥kwn;  

ΕΥΘ.:  'All', ð Sèkratej, oÙkšti mὲn œgwge pisteÚw oŒj ¢pokr…nomai· kaˆ g¦r t¦ prÒsqen 

p£nta nàn ¥llwj œcein doke‹ moi, À æj ™gë tÒte õmhn· Ómwj dὲ e„r»sqw moi ¢dikèteron 

 5 eἶnai tÕn ˜kÒnta yeudÒmenon toà ¥kontoj.  

ΣΩΚ.:  Doke‹ dš soi m£qhsij kaˆ ™pist»mh toà dika…ou eἶnai ésper tîn gramm£twn; 

ΕΥΘ.: ”Emoige.  

ΣΩΚ.: PÒteron dὲ grammatikèteron kr…neij, Öj ¨n ˜kën m¾ Ñrqîj gr£fV kaˆ ¢nagignèskV 

À Öj ¨n ¥kwn;  

 10 ΕΥΘ.: •Oj ¨n ˜kèn, œgwge· dÚnaito g¦r ¥n, ÐpÒte boÚloito, kaˆ Ñrqîj aÙt¦ poie‹n. 

ΣΩΚ.: OÙkoàn Ð mὲn ˜kën m¾ Ñrqîj gr£fwn grammatikÕj ¨n e‡h, Ð dὲ ¥kwn ¢gr£mmatoj; 

ΕΥΘ.:Pîj g¦r oÜ;  

ΣΩΚ.: T¦ d…kaia dὲ pÒteron Ð ˜kën yeudÒmenoj kaˆ ™xapatîn oἶden À Ð ¥kwn;  

ΕΥΘ.: DÁlon Óti Ð ˜kèn.  

 15 ΣΩΚ.: OÙkoàn grammatikèteron mὲn tÕn ™pist£menon gr£mmata toà m¾ ™pistamšnou fÊj 

eἶnai;  

ΕΥΘ.: Na….  

ΣΩΚ.: DikaiÒteron dὲ tÕn ™pist£menon t¦ d…kaia toà m¾ ™pistamšnou;  

ΕΥΘ.: Fa…nomai· dokî dš moi kaˆ taàta oÙk oἶd' Ópwj lšgein.  

 
 

ΣΧΟΛΙΑ 
 

1   tîn…™xapatèntwn: έναρθρη μτχ. ως ουσιαστικό, συντάσσεται με το ‘πότερος’ ως γενική διαιρετική.  Η 

ενδιάμεση αιτιατική ‘τοὺς φίλους’ είναι αντικείμενο στην μτχ.     ™pˆ bl£bV: εμπρόθετο του σκοπού. 

2 ¥skepton: συμπερασματικό κατηγορούμενο (ὥστε ἄσκεπτον εἶναι).      pÒteroj: υποκείμενο στο ‘ἐστιν’ 

με το ‘ἀδικώτερον’ κατηγορούμενο.    Ð ˜kën À Ð ¥kwn: επεξηγήσεις.  

3 oŒj ¢pokr…nomai: συντάσσεται με το ρ. ‘πιστεύω’, και ολόκληρη η αναφορική επιθετική αυτή πρόταση 

λειτουργεί ως αντικείμενο στο ρ. ‘πιστεύω’.  Όμως στο αναφορικό ‘οἷς’ υπάρχει έλξη του αναφορικού, 

καθώς το αντικείμενο του ρ. ‘ἀποκρίνομαι’ ενώ θα έπρεπε να ήταν σε αιτιατική, είναι σε δοτική. Η απο-

κατάσταση της έλξης: ‘πιστεύω <τούτοις, ἅ> ἀποκρίνομαι’.    t¦ prÒsqen: το άρθρο έχει την δύναμη να 

ουσιαστικοποιεί όλα τα μέρη του λόγου, όπως εδώ. Η ονομαστική ‘τὰ πρόσθεν’ είναι υποκείμενο στο 
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‘δοκεῖ’ με αττική σύνταξη.  Το ρ. ‘δοκεῖ μοι’ αν συνταχθεί με ονομαστική πτώση, όπως εδώ, γίνεται προ-

σωπικό, και σημαίνει ‘κάτι / κάποιος φαίνεται σε εμένα ’.      

4 p£nta: κατηγορηματικός προσδιορισμός.     ¥llwj œcein: το επίρρημα ‘ἄλλος’ σημαίνει ‘διαφορετικά ’, 

όπως και το επίθετο ‘ἄλλος, -η, -ον’ δεν σημαίνει ‘διαφορετικός, -ή, -ό ’. Αυτό που εννοούμε εμείς στα 

ν.ε. ως ‘άλλος, -η, -ο’ στην ελληνική εκφέρεται με το επίθετο ‘ἕτερος, -α, -ον’.  Το απαρέμφατο ‘ἔχειν’ εί-

ναι ειδικό, αντικείμενο στο ρ. ‘δοκεῖ’.      À æj…õmhn: ειδική πρόταση που λειτουργεί ως β΄ όρος συγκρί-

σεως από το ‘ἄλλως’, και είναι παράλληλη με το απαρέμφατο ‘ἔχειν’, είναι δηλ. κι αυτή αντικείμενο στο 

‘δοκεῖ’.     e„r»sqw moi: προστακτική παρακειμένου παθητικής φωνής με την δοτική ως ποιητικό αίτιο με 

υποκείμενο το απαρέμφατο ‘εἶναι’.     ¢dikèteron: κατηγορούμενο στο ‘εἶναι’.     

5 tÕn…yeudÒmenon: έναρθρη μτχ. ως υποκείμενο στο ‘εἶναι’.     ˜kÒnta: επιρρηματικό κατηγορούμενο του 

τρόπου.    toà ¥kontoj: γενική ως β΄ όρος συγκρίσεως στο ‘ἀδικώτερον’, γενική συγκριτική.      

6 Doke‹: επίσης σε προσωπική σύνταξη, καθώς υποκείμενά της είναι οι ονομαστικές ‘μάθησις, ἐπιστήμη’.   

toà dika…ou: συντάσσεται με τις ονομαστικές ‘μάθησις, ἐπιστήμη’ ως αντικειμενική.     eἶnai: αντικείμε-

νο στο ‘δοκεῖ’.     ésper tîn gramm£twn: αναφορική παραβολική πρόταση με εννοούμενο ρ. το ‘μάθη-

σις καὶ ἐπιστήμη ἐστί’.      tîn gramm£twn: γενική αντικειμενική στις εννοούμενε ονομαστικές ‘μάθησις 

καὶ ἐπιστήμη’.      

7 ”Emoige: είναι η απάντηση στην ερώτηση ‘δοκεῖ σοι’, δηλ. ‘Ναί, ἔμοιγε δοκεῖ’.     

8 PÒteron: αντικείμενο στο ρ. ‘κρίνεις’.   grammatikèteron: κατηγορούμενο.       Öj ¨n…gr£fV kaˆ 

¢nagignèskV: δύο αναφορικές, υποθετικές προτάσεις με υποτακτική, των οποίων η υπόθεση δηλώνει 

την αόριστη επανάληψη στο παρόν – μέλλον. Ως απόδοση θεωρείται το ‘κρίνεις’.  Και οι δυο αυτές προ-

τάσεις επίσης λειτουργούν και ως επεξηγήσεις στο ‘πότερον’.     ˜kën: επιρρ. κατηγορούμενο του τρό-

που.     

9 Öj ¨n ¥kwn: ίδια με την προηγούμενη.  

10 •Oj ¨n ˜kèn: κύρια πρόταση εισαγόμενη με αναφορικό, το οποίο όμως επειδή δεν υπάρχει άλλη κύρια 

πρόταση, μετατρέπεται σε δεικτικό. Ως ρ. εννοείται το ‘ἄν γράφῃ καὶ ἀναγιγνώσκῃ’ από την προηγού-

μενη πρόταση.    dÚnaito g¦r ¥n: κύρια πρόταση με δυνητική ευκτική για να εκφράσει το δυνατόν στο 

παρόν – μέλλον.    ÐpÒte boÚloito: χρονική – υποθετική πρόταση με ευκτική. Ως υποθετικός λόγος εκ-

φράζει την απλή σκέψη, με απόδοση την δυνητική ευκτική  ‘δύναιτο ἄν’.     poie‹n: αντικείμενο στο ‘δύ-

ναιτο ἄν’.        

11 OÙkoàn: προσέχετε την διαφορά μεταξύ ‘οὔκου = άρα λοιπόν όχι/δεν…’ και ‘οὐκοῦ = άρα λοιπόν ναι…’.    

Ð…gr£fwn: έναρθρη μτχ. ως υποκείμενο στο ρ. ‘ἄν εἴη’.   grammatikÕj: κατηγορούμενο.   

12 Pîj g¦r oÜ;  ‘Πώς όχι; ’ άρα δηλ. ‘Ναι! ’    

13 T¦ d…kaia: αντικείμενο στο ρ. ‘οἶδεν’.     pÒteron: προσέξτε την διαφορά ανάμεσα στο ‘πότερον, 8’ και 

στο συγκεκριμένο, διότι δεν είναι ίδια. Το ‘πότερον, 8’ είναι αιτιατική αρσενικού γένους ως αντικείμενο 

στο ρ. ‘κρίνεις’, ενώ το ‘πότερον, 13’ είναι αιτιατική ουδετέρου γένους, επιρρηματική της αναφοράς.     

Ð…yeudÒmenoj kaˆ ™xapatîn: δυο έναρθρες μετχχ. Ως υποκείμενα στο ‘οἶδεν’.  

14 DÁlon Óti Ð ˜kèn: Μία κύρια πρόταση με ενν. ρήμα το ‘δῆλον <ἐστί>’, και μία δευτερεύουσα ειδική ως 

υποκείμενο με ενν. ρήμα το ‘οἶδεν’.  

15 grammatikèteron: κατηγορούμενο.     tÕn ™pist£menon gr£mmata: η έναρθρη μτχ. είναι σε αιτιατική 

πτώση υποκείμενο στο απαρέμφατο ‘εἶναι’, και το ουσιαστικό είναι αντικείμενο στην μτχ.    toà m¾ 

™pistamšnou: έναρθρη μτχ. σε γενική πτώση, ως γενική συγκριτική στο ‘γραμματικώτερον’.     

16 eἶnai: αντικείμενο στο ρ.      
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18 DikaiÒteron dὲ tÕn ™pist£menon t¦ d…kaia toà m¾ ™pistamšnou; ευθεία ερωτηματική πρόταση με 

εννοούμενο ρ. και απαρέμφατο ως αντικείμενο:  «<Φῂς> δὲ δικαιότερον <εἶναι> τὸν ἐπιστάμενον τὰ 

δίκαια τοῦ μὴ ἐπισταμένου;»  

19 Fa…nomai: κλασσική καταφατική απάντηση σε προηγούμενη ερώτηση: ‘Ναι, αυτήν την εικόνα παρέχω ’.     

dokî dš moi: το ρ. ‘δοκῶ’ είναι σε προσωπική σύνταξη με υποκείμενο σε ονομαστική πτώση το ενν. 

‘ἐγώ’. Δείτε κάποιες χαρακτηριστικές συντάξεις του προσωπικού ρ. ως προσωπικού. Σε όλες εννοείται 

ένα ειδικό απαρέμφατο ως αντικείμενο: ‘ἐγὼ δοκῶ τινί = εγώ φαίνομαι σε κάποιον ότι…’,  ‘συ δοκεῖς τι-

νί = εσύ φαίνεσαι σε κάποιον ότι… ’,  ‘ἐγὼ δοκῶ εμοί = εγώ φαίνομαι σε εμένα = νομίζω…’.       kaˆ taàta 

…lšgein: ειδικό απαρέμφατο αντικείμενο στο ρ. ‘δοκῶ’, ενώ η αντωνυμία ‘ταῦτα’ είναι σύστοιχο αντι-

κείμενο στο απαρέμφατο. ‘δοκῶ δε μοι καὶ ταῦτα λέγειν =  έχω την εντύπωση ότι υποστηρίζω τα ίδια 

πράγματα ’.   oÙk oἶd' Ópwj: η έκφραση ‘οἶδ’ ὅτι / ὅπως’ πολλές φορές, όπως εδώ, λειτουργεί όχι ως 

ρήμα συνοδευόμενο από δευτερεύουσα ειδική πρόταση (δηλ. γνωρίζω καλά ότι…), αλλά έχει επιρρη-

ματική σημασία τρόπου, ‘σίγουρα, βέβαια, αναμφίβολα ’ και γι΄ αυτό συνοδεύεται από το ‘εὖ’ ως ‘εὖ οἶδ’ 

ὅτι /ὅπως’. Εδώ το βρίσκουμε όμως με άρνηση ως ‘οὐκ οἶδ’ ὅτι /ὅπως’ και σημαίνει το ακριβώς αντί-

θετο: ‘κατά κάποιον τρόπο, περίπου, ίσως’.  

 

 

ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 

 

Σωκ.:   Από αυτούς που εξαπατούν τους φίλους τους με σκοπό να τους ζημιώσουν, για να μη το αφήσουμε αυτό 

χωρίς εξέταση, ποιος είναι περισσότερο άδικος, ο εκούσιος ή ο ακούσιος;  

Ευθ.:  Όμως, Σωκράτη, εγώ πλέον δεν έχω εμπιστοσύνη στις απαντήσεις μου. Διότι όλα τα προηγούμενα μου 

φαίνονται τώρα ότι είναι διαφορετικά απ’ ό,τι εγώ τότε πίστευα. Παρ’ όλα αυτά πρέπει να λεχθεί από εμέ-

να ότι αυτός που ψεύδεται εκούσια είναι πιο άδικος σε σχέση με τον ακούσιο. 

Σωκ.: Η διδασκαλία και η γνώση της δικαιοσύνης σου δίνει την εντύπωση εσένα ότι υπάρχει, όπως υπάρχει των  

γραμμάτων; 

Ευθ.   Βέβαια. 

Σωκρ.: Ποιόν από τους δυο θεωρείς περισσότερο γνώστη των γραμμάτων, αυτόν ο οποίος τυχόν εκούσια δεν 

γράφει σωστά και δεν διαβάζει, ή τον ακούσιο; 

Ευθ.:  Σίγουρα, τον εκούσιο. Διότι αυτός είναι δυνατόν, οποτεδήποτε θελήσει, να τα κάνει τα ίδια σωστά. 

Σωκρ.:   Άρα λοιπόν όντως αυτός που με την θέλησή του δεν γράφει σωστά, είναι περισσότερο εγγράμματος, ενώ ο 

ακούσιος είναι αγράμματος; 

Ευθ.:  Και γιατί όχι; 

Σωκρ.: Τις δίκαιες πράξεις, τι από τα δύο: τις γνωρίζει καλά αυτός που ψεύδεται και εξαπατά, ή ο ακούσιος;  

Ευθ.:  Είναι φανερό ότι ο εκούσιος. 

Σωκρ.: Άρα λοιπόν ισχυρίζεσαι ότι περισσότερο εγγράμματος είναι αυτός που γνωρίζει γράμματα σε σχέση μ’ ε-

κείνον που δεν γνωρίζει; 

Ευθ.:  Ναι. 

Σωκρ.: Και περισσότερο δίκαιος αυτός που γνωρίζει τις δίκαιες πράξεις σε σχέση μ’ εκείνον που δεν τις γνωρίζει; 

Ευθ.:  Έτσι νομίζω. Έχω όμως την γνώμη τα λέω αυτά χωρίς μεγάλη σιγουριά.  


